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• È necessario prevedere diverse modalità di ricerca 
(es. semplice, avanzata)?
o Quali impostazioni (es. selezione della LP)?

• Cosa deve contenere la pagina dei risultati?
o La scheda completa? 
o Solo una lista di termini, corredati di un rimando alla 

rispettiva scheda? 
o Una lista di termini, corredata di altre informazioni 

(es. status, settore, …)?
o …

• Si vogliono prevedere delle modalità di filtraggio? 
o Quali opzioni di filtraggio?
o …

• Quali categorie di informazioni e in che ordine (fisso o variabile) 
deve contenere la scheda? 

• …

Gruppo di utenza – Riflessioni generali
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https://www.didanote.it/mariamazzucca/classe/seconda-a/italiano/

Chi è il nostro 
utente?



Le fonti bibliografiche devono essere trasparenti. È importante che all’utente siano 
messe a disposizione le informazioni sulle fonti utilizzate.

• Quali informazioni dare sulle fonti?
• Nel caso in cui si usino sigle e forme brevi, come far accedere l’utente alle 

informazioni complete?
• Come strutturare le informazioni per il terminologo?
→ Evitare doppioni, garantire una citazione uniforme

È importante individuare uno strumento per interagire con gli utenti
→ sviluppo dello strumento terminologico consono alle esigenze del gruppo target

Fonti di documentazione e feedback
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bistro – Sistema informativo per la terminologia giuridica
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Terminologia giuridico-amministrativa in lingua italiana, tedesca (Alto Adige, Austria, 
Germania, Svizzera, diritto comunitario e diritto internazionale) e ladina (Val Badia e 
Val Gardena) 

Cosa offre?
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• Aiuto per la redazione e la traduzione di testi giuridici/amministrativi nelle tre
lingue.

• Promozione di un uso corretto e uniforme della terminologia giuridico-
amministrativa in lingua tedesca per l’Alto Adige.

• Risultati della comparazione con gli altri ordinamenti di lingua tedesca, partendo di 
norma dall’ordinamento giuridico italiano



Chi sono gli utenti di bistro?
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gruppo target eterogeneo

• professionisti del mondo del diritto

• traduttori, interpreti, studenti

• chiunque necessiti di un valido supporto alla 
comprensione e traduzione di testi e documenti 
giuridici

→ più metodi di ricerca
→ possibilità di filtrare risultati
→ nelle schede diverse categorie terminologiche



Diverse modalità di ricerca
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Ricerca avanzata

• ricerca esatta
• sinonimi
• ordinamenti diversi
• settori
• ricerca incrociata



La pagina dei risultati



Modalità di filtraggio

Ricerca semplice:

• settore giuridico

• lingua di arrivo e uso geografico

Ricerca avanzata:

• settore giuridico

• lingua di partenza e uso geografico

• lingua di arrivo e uso geografico
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• grammatica

• status del termine (normato, proposta di traduzione, …)

• definizioni e contesti dai diversi ordinamenti (con indicazione dell’ordinamento)

• note a livello della denominazione

• note a livello del concetto

• rimandi ad altri concetti (iperonimo, iponimo, coiponimo, rimando)

• …

Informazioni nella scheda completa
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Modulo «Feedback»
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Fonti bibliografiche

Fonti cliccabili:

Sigle e altre forme brevi (assegnate a un ordinamento)
→ scheda di catalogazione da altra banca dati

Siti internet (indicati con nome di dominio e data di consultazione)
→ URL
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Non visibile all’utente bistro

Fonti bibliografiche
Il terminologo, inserendo i dati, può cercare nelle schede di catalogazione per:

sigla, titolo, autore
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Nota di citazione
interna per garantire
uniformità nella
citazione

Non visibile all’utente bistro

Non visibile all’utente bistro



Ruolo fondamentale dell’utente in tutte le fasi di sviluppo: dall’analisi del fabbisogno alla 
concezione della struttura e definizione delle impostazioni fino alla manutenzione del 
sistema.

Questo significa:
• quali informazioni mettere a disposizione e in che forma (quali categorie terminologiche, 

vista sintetica, vista dettagliata) 
• quali modalità di ricerca e con quali impostazioni
• quali opzioni di filtraggio
• ...
Per continuare a migliorare il sistema, mantenendolo attuale e conforme alle esigenze degli 
utenti, è importante tener conto dei feedback degli utenti.

In sintesi



Grazie dell’attenzione!

Klara Kranebitter, Natascia Ralli
Istituto di linguistica applicata

Eurac Research

klara.kranebitter@eurac.edu
natascia.ralli@eurac.edu
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